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NÁVRHY

Výbor pro kulturu a vzdělávání vyzývá Výbor pro průmysl, výzkum a energetiku jako 
příslušný výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy:

1. podporuje postoj Komise, podle nějž má digitální dividenda zásadní význam pro 
hospodářství EU, dosažení cílů lisabonského procesu a pro strategii i2010;

2. zdůrazňuje, že základní prioritou přechodu na digitální technologii je zajistit plné 
dodržování práv spotřebitelů a přijetí opatření na zvýšení rozmanitosti a kvality 
nabízených služeb; v této souvislosti zdůrazňuje, že správa digitální dividendy musí 
zajistit stabilní a kvalitní audiovizuální příjem bez rušení, který by měl být spojen 
s nekódovanými vysílacími službami a s dalšími doplňkovými službami;

3. zdůrazňuje, že velikost digitální dividendy se bude v jednotlivých zemích lišit vzhledem 
k vnitrostátním podmínkám a vnitrostátní mediální a audiovizuální politice; 

4. je proto přesvědčen, že je obtížné harmonizovat využití digitální dividendy na evropské 
úrovni; jakýkoli takový krok by měl být progresivní a dobrovolný a měl by být proveden 
členskými státy;

5. zdůrazňuje však, že kromě hospodářských ohledů jsou rádiové frekvence veřejným 
zdrojem se sociální, kulturní a ekonomickou hodnotou; konstatuje, že digitální dividenda, 
jejíž rozsah není v současné době znám, bude po dokončení přechodu také důležitým 
nástrojem audiovizuální a mediální politiky, který by měl být používán tak, aby účinně 
podporoval a pomáhal chránit svobodu projevu, pluralitu sdělovacích prostředků 
a kulturní a jazykovou rozmanitost, jakož i práva mladistvých;

6. zastává názor, že vzhledem k rozdílům mezi jednotlivými zeměmi musí iniciativy na 
evropské úrovni respektovat specifické situace a potřeby všech;

7. upozorňuje na výhody, které může digitální dividenda přinést společnosti ve formě 
vyššího počtu a větší rozmanitosti služeb audiovizuálních médií, včetně služeb 
nabízejících mobilní příjem a vysoké rozlišení;

8. je proto přesvědčen, že rozhodnutí o organizaci, rozdělování a přidělování digitální 
dividendy by neměla být motivována pouze s ohledem na maximalizaci zisku, ale měla by 
chránit práva současných uživatelů audiovizuálních mediálních služeb a odrážet kulturní 
a jazykovou rozmanitost;

9. zdůrazňuje proto, že přidělování frekvencí by mělo být transparentní a mělo by 
zohledňovat všechny potenciální způsoby využití nového spektra a jejich přínos 
společnosti;

10. zdůrazňuje, že provozovatelé vysílání jsou velmi důležitými aktéry v obraně zásad 
plurality a demokracie, a pevně věří, že příležitosti související s digitální dividendou 
umožní veřejným i soukromým provozovatelům vysílání nabízet mnohem větší počet 
programů sloužících cílům obecného zájmu stanoveným vnitrostátními právními předpisy, 
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například podpoře kulturní a jazykové rozmanitosti;

11. opakuje, že v zájmu evropských občanů by měla být digitální dividenda spravována co 
nejúčelněji a nejúčinněji, aby se předešlo narušování digitálního příjmu televizních pořadů 
ve vysoké kvalitě poskytovaných rostoucímu počtu občanů a aby byla respektována práva 
a zájmy spotřebitelů a jejich investice do zařízení;

12. zdůrazňuje, že politika týkající se spektra musí být dynamická a že by měla 
provozovatelům vysílání umožňovat využití budoucí nové technologie a rozvíjení nových 
služeb audiovizuálních médií, které jim umožní i nadále zastávat významnou úlohu v úsilí 
o zajišťování kulturní rozmanitosti a plurality sdělovacích prostředků, a naplňovat tak 
vyvíjející se očekávání veřejnosti.
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